
外国人傷病者等に対応する通訳者派遣窓口

ヘ ル プ デ ス ク

◆ご利用について◆

・ このサービスは在住外国人や外国人観光客等が、けがや病気等で通訳を必要と

する場合のみご利用いただける有料サービスです

・ 依頼者が費用を負担することになりますので、依頼者の承諾を得て、

ご利用いただくことになります

・ 通訳者および函館市は、通訳行為における一切の責任は負いませんので、

ご了承ください （事前に依頼者より誓約書をご提出いただきます）
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【外国人生活相談窓口】

◆ 北海道国際交流センター TEL 0138-22-0770  

平日9:00～17:00 

◆ 函館市企画部国際・地域交流課 TEL 0138-21-3619

平日8:45～17:30

◆通訳料等単価◆

最初の１時間 ６，０００円 以降１時間ごと ３，０００円

（１時間未満の端数は切り上げ、待機時間は通訳料に含みます）

※ 交通費は別途実費となります

（自家用車の場合、３０kmまで １，０００円 以降１０kmごと ５００円加算）

※ 駐車場料金その他特別な負担がある場合、その実費を頂戴します

※ 派遣決定となった時点で、通訳料１時間分および交通費が発生します

※12月29日～1月3日を除く。

その他のお問い合わせは下記で受付けております



English  

 

 

Tagalog

TÜRKÇEFrançais

Do you ask for Are you in need of an interpreter dispatch 
service for a fee? 

Method of payment: cash only 
Initial hour: 6,000 yen 
Subsequent hours 3,000 yen per hour 
Transportation expense 
In the event of a private car: 1,000 yen up to 30km 

 Additional 500 yen per 
subsequent 10km 

Actual cost 

Actual cost 
The interpretation fee, etc., shall be incurred when the dispatch of 

an interpreter is determined. 

? 
 

 1  6000  
1  3000  

   
  

 

  

   .   

BAHASA INDONESIA  
Apakah Anda meminta layanan pengiriman penerjemah? 

Cara pembayarana: hanya dengan uang kontan 

1 jam pertama 6.000 yen 

Setiap 1 jam berikutnya 3.000 yen 

Ongkos transportasi 

Ongkos parkir dll. 

Berbayar 

Kailangan mo ba ng serbisyo ng isang tagasalin? 
Paraan ng pagbabayad: Cash lamang. 

Unang isang oras 6000-yen 
Karagdagan, bawat isang oras 3000-yen 

Gastusin para sa trasnaportasyon 
Kung pribadong sasakyan  
 Hanggang 30km ay 1000-yen 
 May karagdagang 500 yen bawat susunod na 10km 

Halaga   

Gastos sa paradahan at iba pa Halaga 

May bayad 

Service payant : Voulez- ? 
 Mode de paiement : en espèces seulement 

Dès lors que la demande aura été faite, le règlement des frais y 
compris les charges sera exigé. 

Tarif horaire (première heure) 6.000 yen 

Tarif horaire suivant la première heure 3.000 yen 
Frais de transport 
En cas de voiture; 1.000  

 Au-delà de 30km, 500 yen pour 10 
km supplémentaires. 

Frais réels 

Autres charges, y compris les frais de parking  Frais réels 

Frais et autres charges 

"Ücretli Tercüme Hizmeti" talep ediyor musunuz? 
 

 
ücreti  

 6000 Japon Yeni 

Devam eden her 1 saat için 3000 Japon Yeni 

Yol Giderleri 
 

30 Km'ye kadar 1000 Japon Yeni, 
takip eden her 10 Km için 500 Japon Yeni ilave edilir 

 

Park Ücreti vs. giderlerin üstlenilmesi  

Tercüme Ücretleri vs. 

Interpretation fee, etc. 


